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1.OPŠTE INFORMACIJE 
 
 
a)NOSILAC PROJEKTA: ,,EXTRA PLANN BOŽOVIĆ“ D.O.O. HERCEG NOVI 
 
 
  PIB: 02312808 
  
             
 ADRESA: II CRNOGORSKE BRIGADE BR. 21, IGALO 
             
          
 ŠIFRA DJELATNOSTI: 5610 DJELATNOSTI  RESTORANA I POKRETNIH  
 
 UGOSTITELJSKIH OBJEKATA 
 
 
 ODGOVORNO LICE: RADISAV BOŽOVIĆ, izvršni direktor 
 
            
 KONTAKT OSOBA: LUKA BOŽOVIĆ 
             
       
 BROJ TELEFONA: 069 812 922 
            
     
 E-MAIL: mimozahercegnovi@yahoo.com 

 
 
b) NAZIV PROJEKTA: ,,UREĐENJE DIJELA OBALE, KUPALIŠTA U 
ZAKUPLJENOM MORSKOM DOBRU, NA LOKACIJI BR.7G, LIST BR. 2 SEKTORI, U 
OKVIRU SEKTORA 3. ŠETALIŠTE  PET DANICA, U ZAHVATU PROSTORNOG 
PLANA PODRUČJA POSEBNE NAMJENE ZA OBALNO PODRUČJE CRNE GORE 
(,,SL.LIST CG“BR. 56/18)“, NOSIOCA PROJEKTA ,,EXTRA PLANN BOŽOVIĆ“ D.O.O. 
HERCEG NOVI 

 
 
LOKACIJA:  NA LOKACIJI BR.7G, LIST BR. 2 SEKTORI, U OKVIRU SEKTORA 3. 
ŠETALIŠTE ,,PET DANICA“, U ZAHVATU PROSTORNOG PLANA PODRUČJA 
POSEBNE NAMJENE ZA OBALNO PODRUČJE CRNE GORE (,,SL.LIST CG“ BR. 
56/18)“ 
 
ADRESA: TOPLA  BB, HERCEG NOVI 
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2. OPIS LOKACIJE 
 
 
SEKRETARIJAT ZA PROSTORNO PLANIRANJE I IZGRADNJU, OPŠTINE HERCEG 
NOVI, RJEŠENJEM BROJ: 02-03-350-UPI -508/2018 GODINE OD 07.02. 2019. GODINE, 
IZDAO JE URBANISTIČKO TEHNIČKE USLOVE ZA IZRADU TEHNIČKE 
DOKUMENTACIJE  ZA UREĐENJE DIJELA OBALE, ISPOD ŠETALIŠTA PET 
DANICA,  U DUŽINI OD CCA 200 m, NA LOKACIJI KOJA SE SASTOJI OD   
DIJELOVA KATASTARSKIH PARCELA  BROJ 2571, 939, 940 I 1173  K.O. TOPLA, 
OPŠTINA HERCEG NOVI,  SEKTOR 3 (TOPLA - HERCEG NOVI - SAVINA), OPŠTINA 
HERCEG NOVI, U ZAHVATU PROSTORNOG PLANA POSEBNE NAMJENE ZA 
OBALNO PODRUČJE CRNE GORE ( ,,SL.LIST CG“BR. 56/18). 
 
Lokacija se nalazi u Opštini Herceg Novi, na lokaciji Atlasom crnogorskih plaža i kupališta 
označenoj kao ,,kupalište 7G” u sektoru 3 u zahvatu Prostornog plana područja posebne 
namjene za obalno područje Crne Gore, koja se sastoji od dijela katastarskih parcela 939 i 
940,  KO Topla, i na kojoj je predviđeno proširenje postojeće plaže i uređenje preostalog 
dijela kat.par. 940 u funkciji kupališta. 
 
U cilju poboljšanja uslova korišćenja pomenutog prostora, predviđa se niz radnji na 
poboljšanju uslova na postojećim objektima, kao i uređenju prostora na kat.par. 940, koji je 
do sada ostao neuređen. 
 
Imajući vidu aktuelno stanje predmetne lokacije, može se zaključiti da postojeći kapaciteti, 
kao  i uređenje prostora u okruženju do sada uređenog prostora predstavljaju ograničavajući 
faktor za razvoj i unapređenje turističke ponude na datoj lokaciji. Preostali dio kat. par. 940 je 
neuređen i neuslovan za korišćenje u svrhu uređenog kupališta. 
 
Uvidom u postojeću plansku dokumentaciju utvrđeno je da je ovaj prostor u zahvatu Morskog 
dobra, koji je definisan Prostornim planom područja posebne namjene za obalno područje 
Crne Gore (Sl.list CG, br. 56/18).  
 
Predmetna lokacija se nalazi u okviru Sektora 3, zona izgrađene obale (mula, mandraći, 
privezišta, kupališta). Dužina zahvata obalnog pojasa je cca 88m.  
 
Lokacija se nalazi neposredno ispod nedavno rekonstruisanog poteza šetališta ,,Pet Danica”.  
 
U zahvatu se nalazi i postojeća terasa restorana Mimoza koja postaje sastavni dio ovog 
kupališta. 
 
Pored predmetne lokacije nalaze se individualni stambeni objekti. ugostiteljski objekti, 
uslužni objekti, turistički objekti,... i niz drugih objekata  u službi turizma.. 
 
Predmetna lokacija se nalazi van zone vodoizvorišta i ista ne pripada zaštićenom području. 
 
Na predmetnoj lokaciji nijesu registrovana nepokretna kulturna dobra. Uvidom u raspoloživu 
dokumentaciju utvrđeno je da na lokaciji nema vidljivih ostataka materijalnih i kulturnih 
dobara koji bi ukazivali na moguća arheološka nalazišta.  
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Obaveza Nosioca projekta je da ukoliko prilikom izvođenja radova naiđe na ostatke 
materijalnih i kulturnih dobara obustavi radove i o tome obavjesti nadležni organ  za zaštitu 
spomenika i kulturnih dobara. 
 
 

    
 

 
 Sl. 2.1 - 2.2. Predmetna lokacija na Google maps 
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2.3 – 2.4. Pristupno šetalište ,,Pet Danica“ 
 

  
Sl. 2.5 - 2.6. Granična kupališta 
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Sl. 2.7 -2.10. Okolina predmetne lokacije 
 

  
 

  
Sl. 2. 11 - 2.14. Predmetna lokacija 
 
 
 
a) Postojeće korišćenje zemljišta  
 
Lokacija se nalazi u Opštini Herceg Novi, na lokaciji Atlasom crnogorskih plaža i kupališta 
označenoj kao “kupalište 7G” u sektoru 3 u zahvatu Prostornog plana područja posebne 
namjene za obalno područje Crne Gore, koja se sastoji od dijela katastarskih parcela 939 i 
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940,  KO Topla, i na kojoj je predviđeno proširenje postojeće plaže i uređenje preostalog 
dijela kat.par. 940 u funkciji kupališta. 
 
U cilju poboljšanja uslova korišćenja pomenutog prostora, predviđa se niz radnji na 
poboljšanju uslova na postojećim objektima, kao i uređenju prostora na kat.par. 940, koji je 
do sada ostao neuređen. 
 
Imajući vidu aktuelno stanje predmetne lokacije, može se zaključiti da postojeći kapaciteti, 
kao i uređenje prostora u okruženju do sada uređenog prostora predstavljaju ograničavajući 
faktor za razvoj i unapređenje turističke ponude na datoj lokaciji.  
 
Preostali dio kat. par. 940 je neuređen i neuslovan za korišćenje u svrhu uređenog kupališta. 
 
UREĐENJE DIJELA OBALE, KUPALIŠTA U ZAKUPLJENOM MORSKOM DOBRU, 
NA LOKACIJI BR.7G, LIST BR. 2 SEKTORI, U OKVIRU SEKTORA 3. ŠETALIŠTE  
PET DANICA, U ZAHVATU PROSTORNOG PLANA PODRUČJA POSEBNE NAMJENE 
ZA OBALNO PODRUČJE CRNE GORE (,,SL.LIST CG“BR. 56/18)“, NOSIOCA 
PROJEKTA ,,EXTRA PLANN BOŽOVIĆ“ D.O.O. HERCEG NOVI, JE OD OPŠTEG 
INTERESA ZA OPŠTINU HERCEG NOVI. 
 

  
 

  
 
 
2.a.1- 2.a.4.Na predmetnoj lokaciji nalaze se ispusti otpadnih voda, koje nijesu priključene na 
fekalnu kanalizaciju, već se  direktno ispuštaju u more.  
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Sl.2.a.5. Listovi  nepokretnosti 
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Sl.2.a.6. Skica parcele 
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SL.2.a.7. Situacija terena 
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Sl. 2.a.8. Situacioni prikaz 
 
 
 
b) Relativni obim, kvalitet i regenerativni kapacitet prirodnih resursa 
 
Prirodni resursi u okruženju na zadovoljavajućem nivou, u smislu očuvanosti, te da ih treba i 
dalje pažljivo koristiti.  
 
Pedološke, geomorfološke, geološke i hidrogeološke karakteristika terena 
 
 
Pedološke karakteristike 
 
Karakteristike i stanje zemljišta u Opštini Herceg Novi, su direktna posledica uticaja prirodnih 
faktora i uticaja čovjeka kao faktora stvaranja zemljišta. Obalno područje Opštine Herceg 
Novi dio je padine Bokokotorskog zaliva, gdje je današnji nivo mora usporio odnos 
erodiranog materijala prema svojoj prirodnoj erozionoj bazi (dno doline), pa su stvoreni veliki 
naplavinski nanosi. Od obale ka planini nalaze se različiti tipovi zemljišta: mediteranska 
crvenica (tera rosa), planinske crvenice tipa buavica, plitka skeletna crvenica, odnosno 
buavica, dok u depresijama taloženje materijala sa viših terena je uslovila stvaranje srednje 
dubokog i dubokog zemljišta.  
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Duboka crvenica i duboka buavica pod izmjenjenim uslovima pedoklime, gube znatan 
procenat organskih materijala, te kao posljedica toga, javlja se smeđa boja ovih zemljišta. 
Unutar ova dva tipa, na glinovitim, laporovitim i drugim trošnim podlogama, stvara se smeđe 
zemljište. U zoni uticaja Jadranske klime to je smeđe primorsko zemljište na flišnoj seriji, a u 
planinskoj zoni to je smede humusno zemljište.  
 
Oko naselja u priobalnom pojasu Opštine Herceg Novi stvorena su smeđa antropogena 
zemljišta na terasama. Radom rijeka i bujičnih potoka duž priobalnog dijela, stvorena su 
mlada, genetski nerazvijena  zemljišta, deluvijum i aluvijalno-deluvijalna zemljišta.   
 
 
Geomorfološke i geološke karakteristika terena 
 
Područje Hercegnovske opštine, čini niz uvala obrazovanih u post – diluvijumu. Svi 
morfološki elementi maritimne zone su stvoreni u direktnoj zavisnosti od geološkog sastava 
terena, njegovog tektonskog sklopa i erozionih procesa. Teren Opštine Herceg Novi je vrlo 
komplikovane geološke građe, pa je to jedno od najsloženijih područja u jugoistočnom dijelu 
spoljnih Dinarida.  

Zastupljene su naslage vrlo promjenljivog litološkog sastava, a njihov je strukturni položaj 
intenzivno poremećen tektonskim pokretima. Regionalno posmatrano, područje pripada 
geotehničkoj jedinici Budva – Bar („Cukali Zona“), a u zapadnom dijelu Jadranske zone.  

Na ovom području razvijeni su raznovrsni sedimenti Trijasa, Jure, Krede, Tercijara i 
kvartarnih tvorevina, a dio terena pokriven je antropogenim naslagama.  

Litostratigrafske jedinice odlikuju se različitim biostratigrafskim, fakcijalnim i litološkim 
osobinama. Unutar njih su česte vertikalne i horizontalne promjene, što ukazuje na različite 
uslove sedimentacije.  

Morfološki oblici terena su veoma izraženi. Hipsometrijske razlike postupno rastu od obale 
prema zaleñu da bi ispod planinskih grebena naglo ustrmile. Ističu se tektonsko-erozione 
depresije Sutorine, Meljina, kutskog polja i Bijele.   

Od mineralnih sirovina, na području opštine, evidentirana su nalazišta građevinskog i 
ukrasnog kamena.  

Aktiviraju se kao poslijedice djelovanja egzogenih procesa u različitim litostratigrafskim i 
strukturnim jedinicama. Na ovom području, uočen je čitav niz takvih procesa koji dovode do 
promjena na površini i pod površinom terena. Uzročnici su različite egzogene sile, a u prvom 
redu, površinska i podzemna voda. Ti procesi su: krunjenje, odronjavanje, spiranje, stvaranje 
jaruga i vododerina, klizanje i likvifakcija.  

Izvor: Prostorno urbanistički plan opštine Herceg Novi do 2020. godine. 

 
Hidrogeološke karakteristika terena 
 

Za područje opštine Herceg Novi prema litološkom sastavu, stupnju deformacija stijena na 
površini kao i položaju izvora i ponora, izdvojene su 4 osnovne grupe stijena različitih 
hidrogeoloških osobina:  

1. - Dobro vodopropusne naslage pukotinske poroznosti  
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2. - Slabo vodopropusne naslage pukotinske poroznosti  

3. - U cjelini vodopropusne naslage   

4. - Naslage promjenljive vodopropusnosti, relativno male debljine.  

Hidrogeološka funkcija stijena je u direktnoj zavisnosti od građe terena i položaja stijena u 
formiranim strukturnim formama. Mogu se razlikovati dva osnovna medija za formiranje i 
kretanje podzemne vode i to:  

1. – podzemne vode vezane za okrunjene karbonatne stijene  

2. – podzemne vode vezane za naslage intergranularne poroznosti  

Na formiranje i kretanje podzemne vode, u navećem dijelu utiče odnos vodopropusnih 
karbonarnih i vodonepropusnih klastičnih stijena unutar opisanih struktura, kao i uticaj mora, 
ukoliko su strukture bočno potopljene (područje Kamenara). Osnovni smjer kretanja 
podzemne vode je zapad – istok u visokom području «Cukali zone», tako da glavna podzemna 
voda teče prema Morinjskom zalivu.  

Izvor: Prostorno urbanistički plan opštine Herceg Novi do 2020. godine. 

 
Seizmološke karakteristike terena 
 
Efekti zemljotresa iz 1979. godine definisali su svojim posledicama i pojavama seizmičke 
karakteristike ovog područja. Zona zahvata spada u zonu umerenog(manji dio zahvata-VIII 
MCS i visokog potencijala seizmičke nestabilnosti (IX MCS). Na posmatranom zahvatu 
izdvojeno je šest mikroseizmičkih zona: B3,C1,C2,C3,D,N. 
 

Teren je uslovno stabilan što znači da je u  prirodnim uslovima stabilan, ali pri izvođenju 
inženjerskih radova ili pri izrazitoj promjeni prirodnih faktora, može postati nestabilan. Na 
području uz obalu gdje je zabilježena pojava likvifikacije teren se može smatrati i nestabilnim 
bez obzira što je u uslovima prirodne ravnoteže, ali bez obzira na to izuzetno je nepovoljan za 
izvođenje građevinskih radova. 

Nosivost terena je uglavnom određena kroz sljedeće kategorije: 

Nosivost 12 - 20N/cm², vezana je uglavnom za grupu poluvezanih naslaga u čijem sastavu 
prevladavaju pjeskovita glina, odlomci i blokovi krečnjaka.  

 
Nosivost 7N/cm² zabilježena je u pjeskovitim sedimentima proluvijalnih konusa u kojima su u 
priobalnom dijelu bile registrovane pojave likvifakcije.  
 
Imajući u vidu specifične lokalne geološke i inženjersko-geološke uslove, za urbano područje 
Opštine Herceg Novi, urađene su karte seizmičke mikro rejonizacije prema analitičkoj 
metodi, a za iste geotehničke modele paralelno je urađen tabelarni prikaz seizmičkih 
parametara prema empirijskoj formuli prof. Nedvedera. 

Kad se govori o specifičnim lokalnim geološkim uslovima, treba uvažavati navlaku čvrstih 
karbonatnih stijena na glinovite stijene, zatim debljine erozionogostatka navlake do 35m, kao 
i sve  efekte koje izaziva takva strukturna grana. 
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Karta seizmičke mikrorejonizacije urađena je grupisanjem istih, odnosno bliskih seizmičkih 
parametara pojedinih geotehničkih modela i podataka inženjersko–geološke karte. Na taj 
način, formirane su zone kod kojih su pored seizmičkih parametara u obliku maksimalnih 
ubrzanja, odredjeni i odgovarajući koeficijenti seizmičkog intenziteta (Ks), kao i intenziteti po 
MCS skali. 

 
 

 

Izvor: Prostorno urbanistički plan opštine Herceg Novi do 2020. godine. 

 
Podaci o izvorištu vodosnabdijevanja  
 
Predmetna lokacija nalazi se van vodoizvorišne zone. 
 

Predmetna lokacija se snabdjeva vodom iz rezervoara ,,Bajer 1”. 
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Opis flore i faune, zaštićenih prirodnih dobara, rijetkih i ugroženih divljih biljnih i 
životinjskih vrsta i njihovih staništa  
 
Stanje flore i faune na osnovu istraživanja metodom autonomnog ronjenja 
 
Područje Hercegnovskog zaliva se nalazi u neposrednom kontaktu sa otvorenim more pa su 
vrijednosti parametara koji utiču na kvalitet morske vode znatno drugačiji u odnosu na ostali 
dio Bokokotorskog zaliva. Ovo područje se karakteriše veoma vrijednim prirodnim resursima 
kao što je u Igalu postojanje ljekovitog peloida i izvora mineralne vode. Taj najuvučeniji dio 
topljanskog zaliva je veoma plitak, sa prosječnom dubinom 8,6 m, ujedno je i 
najurbanizovaniji prostor u opštini. U stvaranju ljekovitog blata značajnu ulogu ima morska 
cvjetnica Posidonia oceanica. Ova morska vrsta je na listi zaštićenih kako domaćom tako i 
medjunarodnom legislativom. Što se tiče područja Boke kotorske najviše je ima na samom 
ulazu u zaliv. Jako je osjetljiva na zagađenje tako da ulivanje otpadnih voda u more smanjuje 
providnost što posidoniji onemogućava obavljanje fotosinteze. Jedan metar kvadratni livade 
posidonije, koja predstavlja „pluća mora", proizvede dnevno do 14 litara kiseonika bez kojeg 
ono ne bi moglo da obnavlja svoj živi svijet. Sem posidonije na području hercegnovskog 
zaliva uspješno raste i Cymodocea nodosa koja je nešto otpornija na smanjenje kvalita okolne 
sredine. Brojne alge su veoma dobro razvijene na pojedinim lokacijama infralitorala i 
formiraju zajednicu fotofilnih algi. Karakteristični graditelji ovih zajednica su Padina 
pavonica, Cystoseira barbata, Peyssonnelia squamaria, Wurdemannia miniata, Dictyota 
dichotoma, Chaetomorpha linum, Corallina officinalis, Codium bursa, Codiumtomentosum, 
Codium vermilara, Lithophyllum racemes, Laurencia obtuse, Halimeda tuna, Ulva lactuca I 
Cutleria multifida. Od predstavnika životinjskog svijeta u hercegnovskom akvatorijumu su 
prisutni predstavnici svih životinjskig grupa. Medju zabilježenim vrstama dosta ih je koje su 
po nekom osnovu na listama zaštićenih u domaćem i medjunarodnom zakonodavstvu. Po 
brojnosti vrsta svakako se ističe filummekušaca.  
 
Medju graditeljima bentosnih zajednica dna hercegnovskog zaliva mogu se naći i sledeće 
vrste: 
 
Porifera  
 
Chondrilla nucula,  
Dysidea avara,  
Ircinia sp.,  
Aplysina earophoba,  
Acanthella acuta,  
Spirastrella cunctatrix,  
Crambe crambe,  
Hymeniacidon perlevis,  
Spongia officinalis,  
 
Cnidaria  
 
Cladocora caespitosa,  
Balanophyllia europea,  
Condylactis aurantiaca,  
Anemonia sulcata,  
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Anellida  
 
Sabella pavonina,  
Protula sp., 
Serpula vermicularis,  
Branchiomma bombyx,  
Sabella spallanzanii,  
Pomatoceros triqueter,  
 
Mollusca  
 
Pinna nobilis,  
Arca noe,  
Ostrea edulis,  
Pecten jacobeus,  
Lutraria magna,  
Muricopsis cristata,  
Callista chione,  
Venus verucosa,  
Haliotis tuberculata,  
Mimachlamys varia, 
 Donax trunculus,  
Acanthocardia paucicostata,  
Barbatia barbata,  
Patela caerulea,  
Chiton olivaceus,  
Mytilus galloprovincialis,  
Tylodina perversa,  
 
Crustacea  
 
Balanus perforates,  
 
Bryozoa  
 
Myriapora truncate,  
Schizobrachiella sanquinea,  
Madrepora membranacea,  
 
Echinodermata  
 
Astropecten bispinosus,  
Marthasterias glacialis,  
Coscinasterias tenuispina,  
Echinaster sepositus,  
Ophiotrix fragilis,  
Amphiura chiajei,  
Paracentrotus lividus,  
Sphaerechinus granularis,  
Echinocardium cordatum,  
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Brissopsis lyrifera,  
Holothuria tubulosa,  
Holothuria polii,  
 
Tunicata  
 
Phallusia mamillata,  
Halocynthia papillosa,  
Polysyncraton lacazei. 
 
 
Pregled osnovnih karakteristika pejzaža 
 
Različiti tipovi reljefa, njihovo bogatstvo i prostorna zastupljenost doprinose ljepoti i 
jedinstvenosti prirodnih i pejsažnih vrijednosti prostora opštine Herceg Novi. 
 
Pregled osnovnih karakteristika čine pejsažne i ambijentalne vrijednosti kao jedinstvo 
prirodnih i izgrađenih prostora:, različiti oblici reljefa, promjene vizura, bogatstvo biljnih 
zajednica na relativno malom prostoru, bogatstvo priobalja, morskog prostranstva, koje 
doprinose kvalitetu predjela, pejsaža, njegovim vizuelnim i ekološkim karakteristikama. 
       
 
Pregled zaštićenih objekata i dobara kulturno-istorijske baštine 
 
Na predmetnoj lokaciji nijesu registrovana nepokretna kulturna dobra. Uvidom u raspoloživu 
dokumentaciju utvrđeno je da na lokaciji nema vidljivih ostataka materijalnih i kulturnih 
dobara koji bi ukazivali na moguća arheološka nalazišta. Iz naprijed konstatovanog, može se 
zaključiti da nijesu potrebne dodatne mjere zaštite niti uslovi uređenja prostora sa stanovišta 
zaštite prirodnih dobara i nepokretnih kulturnih dobara. 
 
Podaci o naseljenosti, koncentraciji stanovništva i demografskim karakteristikama u 
odnosu na planirani projekat 
 
Područje Herceg Novog je atraktivno sa stanovišta pogodnih klimatskih uslova društveno-
ekonomskog prosperiteta, što mu daje posebno privlačnu snagu za konstantan priliv 
stanovništva,čime dobija podsticaj i za dalji razvoj. 
 
Prostorna struktura demografskog razvoja je u funkciji razdaljine od centralnih zona i sa 
sljedećim karakteristikama: 
 
Tendencija porasta broja stanovnika u opštinskom centru, koja se preslikava na urbani pojas 
(koji se i fizički širi) i periurbanu–neposrednu kontakt zonu stagnacija sa tendencijom 
radikalnog opadanja broja stanovnika u zaleđu. 
 
Stanovništvo Herceg Novog prema podacima MONSTATA po popisu iz 2011. godine broji 
30 864 građana, što iznosi 4,98% ukupnog stanovništva Crne Gore.  
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Podaci o postojećim privrednim i stambenim objektima, kao i o objektima 
infrastrukture 
 
Lokacija se nalazi neposredno ispod nedavno rekonstruisanog poteza šetališta ,,Pet Danica”.  
 
U zahvatu se nalazi i postojeća terasa restorana Mimoza koja postaje sastavni dio ovog 
kupališta. 
 
Pored predmetne lokacije nalaze se individualni stambeni objekti. ugostiteljski objekti, 
uslužni objekti, turistički objekti,... i niz drugih objekata  u službi turizma.. 
 
Na predmetnoj lokaciji  se nalaze sledeći infrastruktrurni objekti: saobraćajnica, vodovodna 
mreža, elektromreža, kanalizaciona mreža, nn mreža i sl. 
 
 
c) Apsorpcioni kapacitet prirodne sredine 
 
Apsorpcione karakteristike ovog lokaliteta su relativno dobre, s obzirom na lokaciju, ali ih 
treba racionalno koristiti.  
 
Predmetna lokacija se nalazi na samoj obali mora. 
 
Lokacija se nalazi neposredno ispod nedavno rekonstruisanog poteza šetališta ,,Pet Danica”.  
 
U zahvatu se nalazi i postojeća terasa restorana Mimoza koja postaje sastavni dio ovog 
kupališta. 
 
Pored predmetne lokacije nalaze se individualni stambeni objekti. ugostiteljski objekti, 
uslužni objekti, turistički objekti,... i niz drugih objekata  u službi turizma.. 
 
Predmetna lokacija pripada zaštićenom području.  
 
Područje je obuhvaćeno mrežom Natura 2000. 
 
Predmetno područje se nalazi u naseljenoj zoni. 
 
Na predmetnoj lokaciji nijesu registrovana nepokretna kulturna dobra. Uvidom u raspoloživu 
dokumentaciju utvrđeno je da na lokaciji nema vidljivih ostataka materijalnih i kulturnih 
dobara koji bi ukazivali na moguća arheološka nalazišta. Iz naprijed konstatovanog, može se 
zaključiti da nijesu potrebne dodatne mjere zaštite niti uslovi uređenja prostora sa stanovišta 
zaštite prirodnih dobara i nepokretnih kulturnih dobara. 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
 

  23

3. OPIS PROJEKTA 
 
a) Opis fizičkih karakteristika cjelokupnog projekta 
 
Izradi projekta uređenja plaže se pristupilo na osnovu projektnog zadatka Investitora koje je 
prihvaćeno od strane J.P. MORSKO DOBRO CRNE GORE, mišljenjem br. 0210‐369/6 od 
16.03.2022. godine, i urbanističko – tehničkih uslova br. 02‐3‐350‐UPIU‐508/2018 od 
07.02.2019. izdatih  od  Sekretarijata za prostorno planiranje i izgradnju opštine Herceg Novi, 
te ugovora o zakupu morskog dobra između J.P. MORSKOG DOBRA CRNE GORE i 
društva ,,EXTRA PLANN BOŽOVIĆ“ D.O.O. HERCEG NOVI, broj 0210‐96/3 od 
27.01.2021. godine. 
 
Lokacija se nalazi u Opštini Herceg Novi, na lokaciji Atlasom crnogorskih plaža i kupališta 
označenoj kao “kupalište 7G” u sektoru 3 u zahvatu Prostornog plana područja posebne 
namjene za obalno područje Crne Gore, koja se sastoji od dijela katastarskih parcela 939 i 940 
KO Topla, i na kojoj je predviđeno proširenje postojeće plaže i uređenje preostalog dijela 
kat.par. 940 u funkciji kupališta. 
 
POSTOJEĆE STANJE LOKACIJE 
 
U cilju poboljšanja uslova korišćenja pomenutog prostora, predviđa se niz radnji na 
poboljšanju uslova na postojećemim objektima, kao i uređenju prostora na kat.par. 940, koji 
je do sada ostao neuređen. 
 
Imajući vidu aktuelno stanje predmetne lokacije, može se zaključiti da postojeći kapaciteti, 
kao i uređenje prostora u okruženju dos ada uređenog prostora predstavljaju ograničavajući 
faktor za razvoj i unapređenje turističke ponude na datoj lokaciji. Preostali dio kat. par. 940 je 
neuređen i neuslovan za korišćenje u svrhu uređenog kupališta. 
 
 
SITUACIONO RJEŠENJE LOKACIJE 
 
Uvidom u postojeću plansku dokumentaciju utvrđeno je da za predmetni prostor u zahvatu 
Morskog dobra, koji je definisan Prostornim planom područja posebne namjene za obalno 
područje Crne Gore (Sl.list CG, br. 56/18).  
 
Predmetna lokacija se nalazi u okviru Sektora 3, zona izgrađene obale (mula, mandraći, 
privezišta, kupališta).  
 
Dužina zahvata obalnog pojasa je cca 88 m.  
 
Lokacija se nalazi neposredno ispod nedavno rekonstruisanog poteza šetališta ,,Pet Danica”.  
 
U zahvatu se nalazi i postojeća terasa restorana Mimoza koja postaje sastavni dio ovog 
kupališta. 
 
Projektom je predviđeno povezivanje šetališta i terase stepeništem na istočnom kraju i kolsko 
– pješačkom rampom na zapadnom kraju šetališta. Stepenište treba da omogući vezu između 
šetališta, postojećeg restorana i terase sa plažom, a rampa da omogući servisni prilaz za 
održavanje plaže i dostavu robe. 
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Prostor neposredno ispod šetališta se, nasipanjem autohtonim materijalom, uređuje za 
korišćenje kao kupalište. 
 
U cilju očuvanja nasutog materijala i obale uopšte predviđeno je da se duž zapadne granice 
zahvata konstruiše naper za obezbjeđenje od uticaja morske struje. Isto tako, duž granice u 
moru paralelno sa šetalištem predviđeno je nasipanje podvodnog valobrana kako bi se 
smanjio uticaj valova juga na plaću i konstrukciju šetališta. 
 
FUNKCIONALNO RJEŠENJE 
 
U skladu sa dokumentacijom pomenutom u uvodu, a kao što je navedeno u situacionom 
rješenju, predviđa se niz zahvata u predmetnom prostoru. 
 
U skladu sa Pravilnikom o bližim uslovima u pogledu uređenosti i opremljenosti vrstama i 
uslovima korišćenja kupališta na moru (Sl.list CG br. 23/19 od 19.04.2019, 076/19 od 
31.12.2019), te površini zahvata, potrebno je obzbijediti sljedeće standarde: 
 
 1 WC na 1000 m2 kupališta; 
 2 tuša na 50 m2 plaže; 
 2 kabine za presvlačenje na svakih 50 m2 plaže; 
 minimalno 8 m2 po paru ležaljki, odnosno suncobranu; 
 1 kulu za spasilačku službu na svakih 100 m dužnih kupališta; 
 na svakih 20 m najmanje 1m prolaza izmedju ležaljki do mora i 
 prostor širine 3m uz vodu slobodan za komunikaciju, bez opreme i mobilijara 

 
Projektom su predviđeni sljedeći kapaciteti: 
 
 1 WC; 
 24 kabine za presvlačenje; 
 45 par ležaljki (maksimalno 80); 
 1 kula za spasioca sa rampom za hendikepirane; 
 5 prolaza do mora u širini min 1m na maksimalno 20 m i 
 pojas u širini 3m uz more slobodan za komunikaciju 

 
Komunikacioni plato na nivou cca 2,5 m ispod nivoa šetališta, odnosno 0,5 m iznad nivoa 
vode koji treba da služi za stabilizaciju nožice potpornog zida šetališta, postavljanje tuševa, 
privremenih objekata tipa otvoreni šank, toaleti, kabine, te za komunikaciju i dimenzioniran je 
tako da ispred niza kabina za presvlačenje ostaje komunkacija u širini minimum 3 m.  
 
Ukupna površina ovog platoa je cca 350 m2. 
 
Na istočnom dijelu, ispred postojeće terase koja je površine 60 m2, predviđeno je proširenje 
platoa planirano za privremeni objekat u skladu sa investicionim programom investitora, i 
njegova površina iznosi 278 m2. U okviru privremenog objekta, koji će biti predmet posebne 
dokumentacije, treba da budu smješteni nedostajući kapaciteti kupališta, kao što su zatvoreni 
tuševi, toaleti, otvoreni šank, skladište i slično.  
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U okviru predmetnog projekta predviđeno je 24 kabine za presvlačenje ispod zida šetališta u 
montažnim boksovima, jedan “porodični” toalet ispod servisne rampe, kao i spremište 
opreme, te 4 slobodnostojeća tuša. 
 
Pješčana plaža se nasipa ispred komunikacionog platoa na način da se dobije cca 880 m2 
pješčanog plažnog prostora.  
 
Plažu je neophodno nasipati čistim mljevenim materijalom, po mogućnosti stjenskim 
materijalom koji je već u zahvatu prostora kupališta, dok je nedostajući materijal neophodno 
kontrolisano nasipati iz lokaliteta koji neće proizvesti štetne poslijedice na postojeći ambijent. 
 
Na zapadnom kraju kupališta, duž granice u vodi je predviđeno da se konstruiše valobran – 
naper za zaštitu od uticaja morskih struja. Konstrukcija, dimenzije napera i podvodni  
valobran (čija je uloga da se umanji uticaj valova juga) predviđeni  su  u skladu  sa 
smjernicama za izgradnju. 
 
Pristup sa šetališta na ovaj nivo je predviđen preko servisne rampe nagiba 8%. Ova rampa se 
može koristiti i za pristup osobama sa smanjenim mogućnostima kretanja, zbog svog nagiba. 
Takođe, za ovu svrhu, je predviđena mehanizovana platforma na stepeništu na istočnom kraju 
zahvata. 
 
Akvatorijum zahvata se koristi kao kupalište, najvećim dijelom i zahvat treba da je obilježen 
bovama crveno – bijelim, u skladu sa Pravilnikom. Na krajnje južnom dijelu akvatorijuma 
planirano je postavljanje akva parka, sa toboganom, piramidom i ostalim zabavnim 
sadržajima.  
 
Uz molna, vanjskom dijelu, u skladu sa UT uslovima i Pravilnikom, na dubini većoj od 2 m, 
predviđen je dio napera koji je formiran kao molo za pristajanje linijskih turističkih brodića.  
 
Sa unutrašnje straneovo g dijela predviđen je prostor za plovila za iznajmljivanje koja nisu na 
motorni pogon (jedrilice, barke na vesla, kanui i,td.) u skladu sa Pravilnikom i UT uslovima, a 
takođe je predviđeno da se plovni put obilježi plutačama plovnog puta prema otvorenom moru 
i odvoji od akvatorijuma kupališta. 
 
 
ESTETSKI ASPEKT 
 
Prilikom projektovanja se vodilo računa da se prostor što manje optereti materijalom koji će 
trajno narušiti prirodni ambijent. Stoga se plato ispod šetališta predviđa da bude popločan 
dekingom, naper, molo i servisnu rampa prirodnim kamenom, zbog teških uslova korišćenja i 
funkcije, dok bi sve ostale strukture, kao pergole, nastrešnice, kabine za presvlačenje itd. 
trebale biti prefabrikovane i zato su projektovane u skeletnom sistemu.  
 
Takođe se predviđa da ambijent bude dodatno oplemenjen zelenilom u prostorima oko pilona 
šetališta.          
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OPIS RADOVA 
 
1. Čišćenje morskog dna sa površinskim ravnanjem i deponovanjem materijala za ponovnu 
upotrebu u količini od 1.000 m3; 
 
2. Mašinski iskop posteljice kamenog nabačaja napera i valobrana utovar i odvoz viška 
materijala na gradsku deponiju udaljenu do 5 km od gradilišta  u količini od 600 m3; 
 
3. Nabavka, dovoz i postavljanje kamenog nabačaja napera i valobrana od blokova krečnjaka 
u količini od 1.390 m3; 
 
4.  Nasipanje nove plaže nabačajem i planiranjem grubog šljunka u količini od 1.500 m3; 
 
5. Nasipanje nove plaže nabačajem i razastiranjem finog šljunka u količini od 1.600 m3 : 
 
6. Nasipanje šljunka ispod komunikacija plaže, privremenog objekta i valobrana u sloju od 20 
cm kao pripreme za betoniranje površine od 1.300 m2 
 
7. Postavljanje i (ili) betoniranje (djelimično pod vodom) obalnih elemenata kojima se 
formiraju, površine novog zapadnog lukobrana 170 m'; 
 
8. Betoniranje temelja i zida betonskog platoa plaže visine cca 50cm, dužine cca 100 m; 
 
9. Betoniranje betonskih ploča ‐ površina za komunikaciju na valobranima i duž zida šetališta, 
debljine betonske ploče 20 cm; 
 
10. Popločavanje prohodnih površina napera i mola prirodnim štokovanim kamenom u 
površini od 897 m2 
 
11. Izgradnja rampe ispod nivoa šetališta za kolski prilaz plaži u svrhu održavanja, kao i 
betoniranje površine zapadnog valobrana (87 m2); 
 
b) Veličina projekta 
 
Uvidom u postojeću plansku dokumentaciju utvrđeno je da je predmetni prostor u zahvatu 
Morskog dobra, koji je definisan Prostornim planom područja posebne namjene za obalno 
područje Crne Gore (Sl.list CG, br. 56/18).  
 
Predmetna lokacija se nalazi u okviru Sektora 3, zona izgrađene obale (mula, mandraći, 
privezišta, kupališta).  
 
Dužina zahvata obalnog pojasa je cca 88 m.  
 
Lokacija se nalazi neposredno ispod nedavno rekonstruisanog poteza šetališta ,,Pet Danica”.  
 
U zahvatu se nalazi i postojeća terasa restorana Mimoza koja postaje sastavni dio ovog 
kupališta. 
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Projektom je predviđeno povezivanje šetališta i terase stepeništem na istočnom kraju i kolsko 
– pješačkom rampom na zapadnom kraju šetališta. Stepenište treba da omogući vezu između 
šetališta, postojećeg restorana i terase sa plažom, a rampa da omogući servisni prilaz za 
održavanje plaže i dostavu robe. 
 
c) Kumuliranje sa efektima drugih projekata 
 
Navedeni projekat isključuje kumuliranje sa efektima drugih projekata koje bi bile u 
suprotnosti sa  okruženjem. 
 
d) Korišćenje prirodnih resursa i energije, naročito tla, zemljište, vode i biodiverziteta 
 
Za potrebe projekta (potrebe zaposlenih) kao i potrebe posjetilaca usluga, koristiće se voda sa 
gradskog vodovoda, čije korišćenje, kao neobnovljivog resursa, neće imati značajne 
posljedice obzirom na količinu potrebne vode za funkcionisanje projekta. 
 
Objekat se priključuje na elektro mrežu u skladu sa uslovima koje propiše nadležna 
elektrodistribucija, bez uticaja na životnu sredinu. 
 
 
e) Stvaranje otpada i tehnologija tretmana otpada( reciklaža,prerada, odlaganje i sl.) 
 
Građevinski otpad će se privremeno skladištiti odvojeno po vrstama građevinskog otpada u 
skladu sa katalogom otpada i svakodnevno odvozi sa predmetne lokacije,  shodno Zakonu o 
upravljanju otpadom (Sl.list Crne Gore 64/11 i 39/16). 
 
Prilikom izgradnje i  funkcionisanja projekta stvaraće  se komunalni otpad, isti će se odlagati 
u kontejnere i dalje se odvoziti od strane nadležnog komunalnog preduzeća na mjesto 
njegovog deponovanja. 
 
Sav komunalni otpad će odvoziti preduzeće nadležno za te poslove  D.O.O.,,ČISTOĊA“ 
HERCEG NOVI, sa kojim će investitor sklopiti Ugovor o pružanju usluga. 
 
 
f) Zagađivanje, štetno djelovanje i izazivanje neprijatnih mirisa, uključivanje emisije u 
vazduh, ispučtanje u vodotoke, odlaganje na zemljište, buku, vibracije, toplotu, 
jonizujuća i ne jonizujuća zračenja.  
 
Količine zagađujućih materija koje se javljaju usled građevinske operature, ne mogu izazvati 
negativne uticaje na kvalitet vazduha na ovoj lokaciji. Ovome ide u prilog i činjenica da sve 
mašine neće biti angažovane u istom trenutku. 
 
Iz opisa projekta je jasno da se ne može govoriti o njegovom uticaju na meteorološke i 
klimatske karakteristike. 
 
Nijesu nam poznati bilo kakvi dugotrajni uticaji na vazduh koji se mogu javiti usled 
incidentne situacije. Eventualni požar bi prouzrokovao lokalno zagađenje vazduha, a transport 
zagađujućih ĉestica bi zavisio od smjera vjetra. 
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U toku izvođenja radova kvalitet voda na i oko lokacije bi se mogao ugroziti usljed 
mogućnosti ispuštanja ulja, maziva i goriva od angažovane građevinske mehanizacije na 
čišćenju morskog dna iskopavanjem shodno projektu i na nasipanju dijela morske obale. 
Takođe, tokom iskopavanja dijela morskog dna i istovara građevinskog materijala, postoji 
mogućnost pojave većeg zamućenja morske vode. Obzirom da se radi o osjetljivom području, 
potrebno je da Investitor obezbijedi uslove koji će onemogućiti moguća veća zamućenja i 
zagađenja morske vode. 
 
Uticaji tokom izgradnje će biti prolazni, biće izraženi tokom izgradnje i neće ostaviti 
dugoročne posljedice. 
 
Kvalitet morske vode ne može biti ugrožen funkcionisanjem plaže, zbog njenog sadržaja 
funkcija, odnosno djelatnosti.  
 
Što se fizičkih uticaja na zemljište tiče (promjena lokalne topografije, erozija tla, klizanje 
zemljišta i slično) izvođenjem radova na čišćšenju morskog dna iskopavanjem i nasipanju 
dijela morske obale, doći će do promjene topografije morskog dna u ovom dijelu. Naime, na 
mjestima gdje je planirano iskopavanje i nasipanje, u priobalnom dijelu i u moru biće 
postavljene određene količine materijala.  
 
Tokom izvođenja radova na čišćenju morskog dna iskopavanjem stvara se višak materijala, 
tako da njegovo neadekvatno odlaganje  može dovesti do devastacije prostora. Takođe, 
ukoliko se na lokaciji vrši zamjena ulja i punjenje rezervoara kamiona i angažovanih 
građevinskih mašina gorivom može doći usljed prosipanja ulja ili goriva do zagađenja 
zemljišta. Ovaj uticaj je ograničenog vremenskog trajanja, odnosno do momenta završetka 
radova.  
 
Zbog namjene projekta nijesu mogući uticaji njegovog funkcionisanja na zemljište.  
 
Predmetni projekat za potrebe funkcionisanja koristiće dio morske obale, ali to neće imati 
značajnije posljedice.  
 
Uticaj izvođenja projekta, na zajednice planktona koje naseljavaju lokaciju, obzirom da se zna 
da se planktoni sami ne kreću, već se prepušta pokretima vode, je visok usljed zagađenja. 
Posljedični uticaj je takođe visok i na ostali ukupan biodiverzitet jer planktonski organizmi 
predstavljaju osnovu života u moru, odnosno prvi izvor hrane u lancu ishrane. Ne treba ni 
govoriti šta će se dogoditi prilikom izvođenja ovog projekta sa bentosnim zajednicama i 
zajednicam koje nastanjuju livade morskih trava. Jednom betonirano je betonirano za sva 
vremena i da tu više nema popravke niti živog svijeta. 
 
Vjerovatnoća uticaja se očekuje tokom cijelog perioda izgradnje projekta je funkcionisanja 
projekta. 
 
Učestalost mogućih uticaja je prisutna  u toku izgradnje i funkcionisanja projekta, dok će 
vizuelni efekat biti prisutan čitavo vrijeme.  
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g) Rizik nastanka acidenta 
 
Djelatnost će se obavljati u skladu sa zakonskim propisima te će rizik nastanka udesa 
(akcidenta) biti sveden na najmanju moguću mjeru. Negativni uticaji i efekti se multiplikuju u 
slučaju udesnih situacija koje se vrlo rijetko dešavaju ali se ipak mogu desiti. Sagledavajući 
namjenu prostora definisanu za predmetno područje i postojećim stanjem kvaliteta životne 
sredine, nameće se zaključak da je mogući ograničavajući faktor daljeg razvoja područja 
povećani nivo buke koji potiče od izgradnje objekta i blizine prometne saobraćajnice, 
generalno povećano aerozagađenje koje je porijeklom od blizine i sa šireg lokaliteta opštine 
Herceg Novi. U cilju prevencije, pripravnosti i odgovora na mogućne udesne situacije, nosilac 
Projekta će projektovati  sistem protiv-požarne zaštite, pri čemu će analiza požarno-
eksplozivne ugroženosti morati da sadrži sledeće: 
 

-   evidentiranje zapaljivih materija koje su prisutne u navedenim objektima sa     
    navođenjem  njihovih fizičko-hemijskih osobina i njihov način korišćenja,  
 
-   požarno opterećenje i  

-   specifikaciju stabilne i mobilne PP opreme 

 
h) Rizici za ljudsko zdravlje 
 
Realizacijom  projekta neće biti ugroženo zdravlje radnika i korisnika usluga. 
 
Djelatnost će se obavljati u skladu sa zakonskim propisima te neće  postojati rizik za ljudsko 
zdravlje.  
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4. VRSTE I KARAKTERISTIKE MOGUĆIH UTICAJA PROJEKTA NA  
 
ŽIVOTNU SREDINU 
 
a) Veličina i prostorni obuhvat uticaja projekta 
 
Uvidom u postojeću plansku dokumentaciju utvrđeno je da je predmetni prostor u zahvatu 
Morskog dobra, koji je definisan Prostornim planom područja posebne namjene za obalno 
područje Crne Gore (Sl.list CG, br. 56/18).  
 
Predmetna lokacija se nalazi u okviru Sektora 3, zona izgrađene obale (mula, mandraći, 
privezišta, kupališta).  
 
Dužina zahvata obalnog pojasa je cca 88 m. 
 
Područje Herceg Novog je atraktivno sa stanovišta pogodnih klimatskih uslova društveno-
ekonomskog prosperiteta, što mu daje posebno privlačnu snagu za konstantan priliv 
stanovništva, čime dobija podsticaj i za dalji razvoj. 
 
Prostorna struktura demografskog razvoja je u funkciji razdaljine od centralnih zona i sa 
sljedećim karakteristikama: 
 
Tendencija porasta broja stanovnika u opštinskom centru, koja se preslikava na urbani pojas 
(koji se i fizički širi) i periurbanu–neposrednu kontakt zonu stagnacija sa tendencijom 
radikalnog opadanja broja stanovnika u zaleđu. 
 
Stanovništvo Herceg Novog prema podacima MONSTATA po popisu iz 2011. godine broji 
30 864 građana, što iznosi 4,98% ukupnog stanovništva Crne Gore.  

 

b) Priroda uticaja 

 

Nivo i koncentracija zagađujućih materija u vazduhu 

 
Za realizaciju jednog ovakvog projekta biće angažovana odgovarajuća mehanizacija.  
 
Neosporno je da rad mašina, odnosno njihovi pogonski motori sagorijevajući naftu kao 
pogonsko gorivo, emituju u otpadnom gasu i određene količine zagađujućih gasova i PM 
čestica. Na osnovu gradilištne dokumentacije koristiće se sledeće mašine: 
 
Bager 
 
Tehnički podaci: 

 snaga motora: 92 kW 
 zapremina kašike: 1,18m3 

 
 
 
 



 
 

  31

Utovarivač-utovarna lopata 
 
Tehnički podaci: 

 snaga motora: 200kW 
 zapremina kašike-lopate: 2,5m3 
 brzina kretanja: 5-7 km/h 

 
Kamion (kiper) 
 
Tehnički podaci: 

 snaga motora: 162 kW 
 zapremina koša (sanduka) kamiona: 7,2 m3 
 nosivost 10 t 

 
Proračun aerozagađenja 
 
Sve pogonske mašine moraju zadovoljavati norme standarda graničnih emisija EU 
Direktivom 97/68/EC kojom su za proizvođače definisani standardi. Implementacija propisa 
otpočela ja 1999. g. sa EU Stage I, dok je EU Stage -II od 2001. godine. 
 
Primjena mnogo strožijih standarda dopuštenih emisija štetnih materija EU Stage -III i Stage 
IV vezana je za 2006. odnosno 2014. godinu prema Direktivi 2004/26/EC.  
 
Ukupne emisije, u nastavku su proračunate prema graničnim vrijednostima za vanputnu 
mehanizaciju  tj. radnu opremu  za standardizovane dopuštene emisije CO, HC, NOx i PM10. 
Tako,  radne mašine koje bi se koristile za iskop  i utovar viška otkopanog materijala i njegov 
odvoz na deponiju  zadovoljavaju  odrednice standarda EU Stage IIIb. 
 
U tabelama, kako slijedi, prikazane su okvirne vrijednosti emisije štetnih gasova, prašine 
(čestičnih materijala) i buke pri izvođenju rečenih radova za naznačeni  vremenski period, a 
emisije su proračunate  prema podacima  o predviđenim radnim mašinama i njihovim radnim 
satima (proračun prema EU Stage IIIb).  
 
S obzirom da će proračunate emisije predstavljati maksimalne dozvoljene, stvarne emisije će 
biti manje. Stoga se proračunate emisije mogu posmatrati kao tzv. najgori slučaj (worst case) 
emisije izduvnih gasova. 
 
Tab.4.1.Stage III B Standard za vanputnu mehanizaciju 
Cat. snaga Datum CO HC NOx PM 

kW g/kWh 
L 130 ≤ P ≤ 560 2011.01 3.5 0.19 2.0 0.025 
M 75 ≤ P < 130 2012.01 5.0 0.19 3.3 0.025 
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Ocjena uticaja u toku iskopa   
 
Proračun emisije štetnih materija (gasova i PM) i buke od rada mehanizacije tokom čišćenja 
morskog dna iskopavanjem i nasipanje materijala u cilju formiranja plaže dat je u tabeli 4.2. 
 
 
Tab.4.2. Granične emisije gasova, lebdećih čestica i buke nastale radom građevinskih mašina 

Vrsta 
opreme 

Snaga 
motora 
( kW) 

izduvni 
gasovi 
(m3/s) 

Granične emisije gasova i lebdećih čestica 
PM10 (g/s) 

Buka 
dB(A) 

CO CH NOx PM10 
Bager 92 0,0644 0,0894 0,0048 0,0511 0,006 87 
Kamion 162 0,1134 0,1575 0,00865 0,09 0,0011 85 
Utovarivač 230 0,161 0,223 0,0121 0,127 0,0015 87 

 
Na osnovu dobijenih podataka o emisijskim vrijednosti proračunate su imisijske vrijednosti 
koncentracija zagađujućih materija.  
 
Imisijske koncentracije zagađujućih materija,  proračunate su korišćenjem Gausovog modela 
difuzije. Proračun je urađen na osnovu  sačinjenog računarskog programa čiju osnovu čini 
Gausov disperzioni model  za najčešći slučaj stanja atmosfere, takozvano stanje „D“ ili 
neutralno po skali Pasquila, ili TA-Luft III/1.  

Horizontalni i vertikalni koeficijenti disperzije odnose se na ruralno područje (Briggs, 1973. 
god). Rezultati proračuna predstavljaju  imisijske koncentracije na površini terena, na datim 
rastojanjima od mjesta emisije u srednjim atmosferskim uslovima (temperature i vjetra) u 
toku  godine.  

Proračuni su urađeni u uslovima rada: bagera, utovarivača, transportnog vozila-kamiona. 

Rezultati proračuna dati su u tabeli 4.3. 

Tab.4.3. Imisijske koncentracije gasova i lebdećih čestica uslovljene radom građevinskih 
mašina na predmetnoj lokaciji 

Izvor 
emisije 

Pravac, 
brzina i 
čestina 
vjetra 

Rastojanje 
od mjesta 
emisije do 
mjesta 
imisije (m) 

Imisijske koncentracije gasova i lebdećih čestica 

CO 
(mg/m3) 

HC 
(µg/m3) 

NOx 
(µg/m3) 

PM 
(µg/m3) 

Bager 

S 
3,6m/s 
č=14,45% 

150 0,031 1,716 18,247 2,145 
162 0,032 1,725 18,366 2,156 
180 0,031 1,688 17,973 2,110 

SW 
2,4m/s 
č=4,5% 

150 0,047 2,574 27,411 3,218 
162 0,048 2,587 27,550 3,234 
180 0,047 2,532 26,960 3,165 

Bager  + 
Utovariv
ač 

S 
3,6m/s 
č=14,45% 

150 0,136 7,420 77,602 0,929 
162 0,136 7,393 77,996 0,934 
180 0,133 7,298 76,327 0,914 

SW 
2,4m/s 
č=4,5% 

150 0,204 11,130 116,403 1,394 
162 0,205 11,187 116,993 1,401 
180 0,200 10,947 114,49 1,371 

Granične vrijednosti Max. 
8h,sred. 

 
1h, 
sred.vrij. 

Dnevna 
srednja 
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vrij. 10 
mg/m3  

200 µg/m3 vrijednos
t 40 
µg/m3 

 

Godišnja 
sred. vrij. 
40 µg/m3 

 
Pri stanju atmosfere „D“ i vjetrova iz južnog i jugozapadnog kvadranta, te izvođenja radova u 
tim uslovima, za koje se može reći da su nepovoljni za okolne stambene objekte,  izvršen je 
proračun imisijskih koncentracija zagađujućih gasova i lebdećih čestica. Maksimalne 
imisijske koncentracije ostvaruju se pri vjetru iz SW kvadranta i srednjoj brzini vjetra od 2,4 
m/s. Obzirom na vrijeme trajanja izvođenja radova (radi se o pokretnim izvorima zagađenja), 
kao i proračunate emisijske i imisijske koncentracije, jasno je da prilikom izvođenja radova 
neće doći do značajnijeg ugrožavanja kvaliteta vazduha na predmetnoj lokaciji, jer se ne 
ostvaruju koncentracije iznad zakonom limitiranih vrijednosti.  

Iz opisa projekta je jasno da se ne može govoriti o njegovom uticaju na meteorološke i 
klimatske karakteristike. 
 
Nijesu nam poznati bilo kakvi dugotrajni uticaji na vazduh koji se mogu javiti usled 
incidentne situacije. Eventualni požar bi prouzrokovao lokalno zagađenje vazduha, a transport 
zagađujućih ĉestica bi zavisio od smjera vjetra. 
 

Nivo i koncentracija zagađujućih materija u površinskim i podzemnim vodama 

 
U toku izvođenja radova kvalitet voda na i oko lokacije bi se mogao ugroziti usljed 
mogućnosti ispuštanja ulja, maziva i goriva od angažovane građevinske mehanizacije na 
čišćenju morskog dna iskopavanjem shodno idejnom rješenju i na nasipanju dijela morske 
obale. Takođe, tokom iskopavanja dijela morskog dna i istovara građevinskog materijala, 
postoji mogućnost pojave većeg zamućenja morske vode. Obzirom da se radi o osjetljivom 
području, potrebno je da Investitor obezbijedi uslove koji će onemogućiti moguća veća 
zamućenja i zagađenja morske vode. 
 
Uticaji tokom izgradnje će biti prolazni, biće izraženi tokom izgradnje i neće ostaviti 
dugoročne posljedice. 
 
Kvalitet morske vode ne može biti ugrožen funkcionisanjem plaže, zbog njenog sadržaja 
funkcija, odnosno djelatnosti.  
 
Pošto se radovi izvode u morskoj sredini, pri čemu se mijenja izgled obale i  pošto se izvode 
radovi sa građevinskim mašinama, postoji mogućnost akcidentne situacije - pojave lokalnog 
zagađenja vode (morske vode).  
 
To se prije svega odnosi na mogućnost pojave  zagađenja usled nestručnog rukovanja 
građevinskim mašinama, nepoštovanja mjera i propisa iz oblasti skladištenja otpada, kao i 
usled eventualnog oštećenja sistema za odvod otpadnih voda.  
 
Mogućnost pojave lokalnog zagađenja vode (morske vode), u slučaju akcidentne situacije. To 
se prije svega odnosi na mogućnost pojave  zagađenja usled nestručnog rukovanja 
građevinskim mašinama, nepoštovanja mjera i propisa iz oblasti skladištenja otpada, kao i 
usled eventualnog oštećenja sistema za odvod otpadnih voda.  
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U slučaju navedene akcidentne situacije, radove treba odmah obustaviti, obavjestiti nadležne 
organe i nastojati sanirati u najvećoj mogućoj mjeri akcidentnu situaciju. 

 

Nivo i koncentracija zagađujućih materija u zemljištu 

 
Što se fizičkih uticaja na zemljište tiče (promjena lokalne topografije, erozija tla, klizanje 
zemljišta i slično) izvođenjem radova na čišćenju morskog dna iskopavanjem i nasipanju 
dijela morske obale, doći će do promjene topografije morskog dna u ovom dijelu. Naime, na 
mjestima gdje je planirano iskopavanje i nasipanje, u priobalnom dijelu i u moru biće 
postavljene određene količine materijala.  
 
Tokom izvođenja radova na čišćenju morskog dna iskopavanjem stvara se višak materijala, 
tako da njegovo neadekvatno odlaganje može dovesti do devastacije prostora. Takođe, 
ukoliko se na lokaciji vrši zamjena ulja i punjenje rezervoara kamiona i angažovanih 
građevinskih mašina gorivom može doći usljed prosipanja ulja ili goriva do zagađenja 
zemljišta. Ovaj uticaj je ograničenog vremenskog trajanja, odnosno do momenta završetka 
radova.  
 
Zbog namjene projekta nijesu mogući uticaji njegovog funkcionisanja na zemljište.  
 
Predmetni projekat za potrebe funkcionisanja koristiće dio morske obale, ali to neće imati 
značajnije posljedice.  
 
Pošto se radi o lokaciji koja obuhvata dio zone prostora morske obale i mora, to ne postoji 
uticaj na količinu i kvalitet izgubljenog poljoprivrednog zemljišta. 
 
Na lokaciji nema mineralnih bogatstava, pa nema ni uticaja projekta na njih. 
 
Nasipanje materijala na dijelu morske obale i dijela morskog akvatorijuma, može imati uticaja 
na kvalitet životne sredine ukoliko se ne bude izvršilo u skladu sa projektnim rješenjem, 
odnosno da se njegovim nasipanjem ne ugrozi flora i fauna ovog dijela zaliva.  
 
Takođe, tokom izgradnje postoji rizik (veoma mali) od izlivanja goriva iz građevinskih 
mašina koje izvode radove. Obzirom da na prostoru lokacije neće biti promjene ulja u 
motorima građevinskih mašina, kao ni njihovog servisiranja, eventualni rizici po osnovu 
njihovog izlivanja su spriječeni. 
 
Usled neadekvatnog sakupljanja komunalnog otpada, tokom funkcionisanja projekta, može 
doći do incidentne situacije, koja se ogleda u nagomilavanju ovog otpada na lokaciji. Ovo 
treba spriječiti redovnim odvoženjem otpada. 
 

Gubitak i oštećenje biljnih i  životinjskih staništa  

 
Uticaj izvođenja projekta, na zajednice planktona koje naseljavaju lokaciju, obzirom da se zna 
da se planktoni sami ne kreću, već se prepušta pokretima vode, je visok usljed zagađenja. 
Posljedični uticaj je takođe visok i na ostali ukupan biodiverzitet jer planktonski organizmi 
predstavljaju osnovu života u moru, odnosno prvi izvor hrane u lancu ishrane. Ne treba ni 
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govoriti šta će se dogoditi prilikom izvođenja ovog projekta sa bentosnim zajednicama i 
zajednicam koje nastanjuju livade morskih trava. Jednom betonirano je betonirano za sva 
vremena i da tu više nema popravke niti živog svijeta. 
 

c) Prekogranična priroda uticaja 

 

Obzirom na položaj lokacije projekta ne postoji mogućnost prekograničnog zagađenja 
vazduha.  

Ne postoji mogućnost uticaja na prekogranično zagađivanje voda kada je ovaj projekat u 
pitanju.  

Ne postoji mogućnost uticaja na prekogranično zagađivanje zemljište kada je ovaj projekat u 
pitanju 

 

d) Jačina i složenost uticaja 

 
Realizacija projekata ove vrste ne može  biti u suprotnosti sa okruženjem. Jačina i složenost 
uticaja je neznatna.  
 
Što se tiče složenosti uticaja navedeni projekat neće imati  uticaja na životnu sredinu jer će se 
nosilac projekta pridržavati standarda iz oblasti zaštite životne sredine, održivog razvoja, 
upravljanja otpadom, .... 

 

c) Vjerovatnoća uticaja 

 
Vjerovatnoća uticaja se očekuje tokom cijelog perioda izgradnje i funkcionisanja projekta. 

 

f) Očekivani nastanak, trajanje, učestalost i ponavljanje uticaja 

 

Učestalost mogućih uticaja je prisutna  u toku izgradnje i funkcionisanja projekta, dok će 
vizuelni efekat biti prisutan čitavo vrijeme. U zimskom periodu se uklanja kompletni 
mobilijar sa plaže. 

 

g) Kumulativni uticaj sa uticajima drugih projekata 

 

Navedeni projekat isključuje kumuliranje sa efektima drugih projekata koje bi bile u 
suprotnosti sa  okruženjem. 
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h) Mogućnost efektivnog smanjenja uticaja 

 

Analizirajući projekat, izdvojene su mjere zaštite koje su predviđene tehničkom 
dokumentacijom, kao i mjere zaštite koje je neophodno dodatno sprovesti u cilju smanjenja 
mogućeg negativnog uticaja uređenja dijela obale i kupališta, na životnu sredinu, na najmanju 
moguću  mjeru. 
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5.OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA  PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

 

a) Očekivane zagađujuće materije 

 
Količine zagađujućih materija koje se javljaju usled građevinske operature, ne mogu izazvati 
negativne uticaje na kvalitet vazduha na ovoj lokaciji. Ovome ide u prilog i činjenica da sve 
mašine neće biti angažovane u istom trenutku. 
 
Iz opisa projekta je jasno da se ne može govoriti o njegovom uticaju na meteorološke i 
klimatske karakteristike. 
 
Nijesu nam poznati bilo kakvi dugotrajni uticaji na vazduh koji se mogu javiti usled 
incidentne situacije. Eventualni požar bi prouzrokovao lokalno zagađenje vazduha, a transport 
zagađujućih ĉestica bi zavisio od smjera vjetra. 
 
U toku izvođenja radova kvalitet voda na i oko lokacije bi se mogao ugroziti usljed 
mogućnosti ispuštanja ulja, maziva i goriva od angažovane građevinske mehanizacije na 
čišćenju morskog dna iskopavanjem shodno glavnom projektu i na nasipanju dijela morske 
obale. Takođe, tokom iskopavanja dijela morskog dna i istovara građevinskog materijala, 
postoji mogućnost pojave većeg zamućenja morske vode. Obzirom da se radi o osjetljivom 
području, potrebno je da Investitor obezbijedi uslove koji će onemogućiti moguća veća 
zamućenja i zagađenja morske vode. 
 
Uticaji tokom izgradnje će biti prolazni, biće izraženi tokom izgradnje i neće ostaviti 
dugoročne posljedice. 
 
Kvalitet morske vode ne može biti ugrožen funkcionisanjem plaže, zbog njenog sadržaja 
funkcija, odnosno djelatnosti.  
 
Što se fizičkih uticaja na zemljište tiče (promjena lokalne topografije, erozija tla, klizanje 
zemljišta i slično) izvođenjem radova na čišćšenju morskog dna iskopavanjem i nasipanju 
dijela morske obale, doći će do promjene topografije morskog dna u ovom dijelu. Naime, na 
mjestima gdje je planirano iskopavanje i nasipanje, u priobalnom dijelu i u moru biće 
postavljene određene količine materijala.  
 
Tokom izvođenja radova na čišćenju morskog dna iskopavanjem stvara se višak materijala, 
tako da njegovo neadekvatno odlaganje  može dovesti do devastacije prostora. Takođe, 
ukoliko se na lokaciji vrši zamjena ulja i punjenje rezervoara kamiona i angažovanih 
građevinskih mašina gorivom može doći usljed prosipanja ulja ili goriva do zagađenja 
zemljišta. Ovaj uticaj je ograničenog vremenskog trajanja, odnosno do momenta završetka 
radova.  
 
Zbog namjene projekta nijesu mogući uticaji njegovog funkcionisanja na zemljište.  
 
Predmetni projekat za potrebe funkcionisanja koristiće dio morske obale, ali to neće imati 
značajnije posljedice.  
 
Uticaj izvođenja projekta, na zajednice planktona koje naseljavaju lokaciju, obzirom da se zna 
da se planktoni sami ne kreću, već se prepušta pokretima vode, je visok usljed zagađenja. 
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Posljedični uticaj je takođe visok i na ostali ukupan biodiverzitet jer planktonski organizmi 
predstavljaju osnovu života u moru, odnosno prvi izvor hrane u lancu ishrane. Ne treba ni 
govoriti šta će se dogoditi prilikom izvođenja ovog projekta sa bentosnim zajednicama i 
zajednicam koje nastanjuju livade morskih trava. Jednom betonirano je betonirano za sva 
vremena i da tu više nema popravke niti živog svijeta. 
 
Vjerovatnoća uticaja se očekuje tokom cijelog perioda izgradnje projekta je funkcionisanja 
projekta. 
 
Učestalost mogućih uticaja je prisutna  u toku izgradnje i funkcionisanja projekta, dok će 
vizuelni efekat biti prisutan čitavo vrijeme.  
 

b) Korišćenje prirodnih resursa 

 
Za potrebe projekta (potrebe zaposlenih) kao i potrebe posjetilaca usluga, koristiće se voda 
priključkom na postojeću vodovodnu mrežu, čije korišćenje, kao neobnovljivog resursa, neće 
imati značajne posljedice obzirom na dobru snabdjevenost ovog područja vodom, kao i na 
količinu potrebne vode za funkcionisanje projekta. 
 
Objekat se priključuje na elektro mrežu u skladu sa uslovima koje propiše nadležna 
elektrodistribucija, bez uticaja na životnu sredinu. 
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6. MJERE ZA SPRJEČAVANJE, SMANJENJE ILI OTKLANJANJE  
ŠTETNIH UTICAJA  
 
Cilj utvrđivanja mjera za smanjenje ili sprječavanje zagađenja jeste da se ispitaju eventualne 
mogućnosti eliminacije zagađenja ili pak redukcije utvrđenih uticaja Izvođenje radova u 
priobalnom dijelu i morskom akvatorijumu stvara mogućnost pojave mogućih uticaja kojima 
bi predviđeni radovi doveli do ugrožavanja kvaliteta životne sredine na prostoru gdje se 
radovi izvode. Zbog toga, što se predmetni radovi odvijaju u osjetljivom području, to je 
neophodno provesti adekvatne mjere zaštite životne sredine, odnosno onih njenih segmenata, 
na koje bi realizacija projekta mogla značajnije uticati. Zaštita životne sredine podrazumijeva 
trajnu zaštitu vrijednih prirodnih i stvorenih vrijednosti u cilju održavanja i poboljšanja 
kvaliteta sredine, teritorije predmetne lokacije i šireg okruženja. 
 
Tehnologija izvođenja radova i upotreba potrebne opreme, moraju biti prilagođene planiranim 
poslovima, kao i odgovarajućim odlukama koje štite životnu sredinu i njeno očuvanje.  
 
Neophodno je predvidjeti odgovarajuće mjere zaštite životne sredine koje su u skladu sa 
zakonskim propisima.  

    
MJERE PREDVIĐENE ZAKONOM I DRUGIM  PROPISIMA, NORMATIVIMA I 
STANDARDIMA I ROKOVI ZA NJIHOVO SPROVOĐENJE 
 
Opšte mjere zaštite uključuju u sebe sve aktivnosti propisane planovima višeg reda koji su u 
skladu sa opštom globalnom strategijom na očuvanju i unapređenju životne sredine a koje su 
definisane zakonskim propisima čiji je spisak dat u literaturi predmetnog elaborata. U ove 
mjere zaštite ubrajamo sledeće: 
 
• sve aktivnosti koje su određene kroz lokalne planove najvišeg reda, treba ispoštovati i nove 
aktivnosti usaglasiti sa datom planerskom dokumentacijom višeg stepena, 
• ispoštovati sve regulative koje su vezane za granične vrednosti intenziteta određenih faktora 
kao što su buka, zagađenje vazduha, zagađenje voda i dr. mjere zaštite treba da određene 
izdvojene uticaje dovedu na nivo dozvoljenog intenziteta u okviru konkretnog investicionog 
poduhvata, 
• uredno pratiti stanje životne sredine organizovanjem službi za konkretno mjerenje podataka 
na terenu, 
• uraditi planove održavanja planiranih elemenata vezanih za zaštitu životne sredine 
(održavanje zelenila, sistema za prečišćavanje voda i slično.). 
 
U administrativne mjere zaštite ubrajamo sve one aktivnosti koje treba preuzeti da se kasnije 
ne dese određene pojave koje mogu ugroziti željena očekivanja i zakone. 
 
U ove mjere zaštite spadaju sledeće: 
 
• sankcionisati moguću individualnu izgradnju u neposrednom okruženju koji nijesu u skladu 
sa planskom dokumentacijom, 
• obezbjediti nadzor prilikom izvođenja radova radi kontrole sprovođenja propisanih mjera 
zaštite od strane stručnog kadra za datu oblast, 
• obezbjediti instrumente, u okviru ugovorne dokumentacije koju formiraju investitor i 
izvođač o neophodnosti poštovanja i sprovođenja propisanih mjera zašite 
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MJERE KOJE ĊE SE PREDUZETI U SLUČAJU  UDESA (AKCIDENTA) 
 
1.Mogućnost pojave lokalnog zagađenja vode (morske vode), u slučaju akcidentne situacije. 
To se prije svega odnosi na mogućnost pojave zagađenja usled nestručnog rukovanja 
građevinskim mašinama, nepoštovanja mjera i propisa iz oblasti skladištenja otpada, kao i 
usled eventualnog oštećenja sistema za odvod otpadnih voda.  
 
U slućaju navedene akcidentne situacije, radove treba odmah obustaviti, obavjestiti nadležne 
organe i nastojati sanirati u najvećoj mogućoj mjeri akcidentnu situaciju. 
 
2.Imajući u vidu aktivnosti koje se odvijaju na lokaciji nije potrebno preduzimati bilo kakve 
mjere za slučaj udesa osim za slučaj da dođe do požara. 
 
Nosilac projekta je dužan da vatrogasnu opremu održava u ispravnom stanju i   da zaposlene 
upozna sa njihovim korišćenjem. 
 
U slučaju akcidentnih situacija obaveza je Nosioca projekta  da izvrši  sanaciju i remedijaciju 
terena i dovede ga u prvobitno stanje. 
 
Požar kao elementarna pojava dešava se slučajno, praktično može da nastane u bilo kojem 
dijelu predmetnog objekta, a njegove razmjere, trajanje i posljedice ne mogu se unaprijed 
definisati i predvidjeti. Kao primarnu preventivnu mjeru neophodno je primijeniti racionalna 
projektantska rješenja, koja obezbjeđuju veći stepen sigurnosti ljudi i materijalnih dobara. 
Osnovni koncept svakog projektanta sadrži stav, da je u toku požara iz objekta najbitnije 
izvršiti blagovremenu i sigurnu evakuacija ugroženih osoba, a sam objekat tretirati u drugom 
planu, imajući u vidu da se on može obnoviti. 
 
Sa stanovišta zaštite od požara, u razmatranje se prije svega uzimaju sljedeće činjenice: 
 
 sprječavanje nastanka požara – primjenom „aktivnih“ ili „primarnih“ mjera, 
 gašenje požara u ranoj-početnoj fazi, 
 predvidjeti bezbjednu evakuaciju ugroženih osoba i vrijedne opreme,  
 gašenje i lokalizacija požara i  
 očuvanje integriteta i stabilnosti objekta. 

 
Sprječavanje nastanka požara u objektu najefikasnije se vrši primjenom negorivih materijala u 
elementima njegove konstrukcije gdje je god to moguće. U tom smislu treba izvršiti zamjenu 
materijala koji je lakše zapaljiv ili ima veću toplotnu moć, sa materijalom koji ima manju 
temperaturu paljenja i manju toplotnu moć. U aktivnu mjeru takođe spada i smanjenje ukupne 
količine masenog požarnog opterećenja u objektu, čime se smanjuje temperatura termičkih 
procesa, žarište požara, temperatura plamena i iskri itd, a takođe treba voditi računa da izvor 
toplote ne bude u blizini gorivih predmeta. 
Gašenje pilot (malog – početnog) plamena koji je nastao nakon gubitka kontrole nad vatrom 
je moguće priručnim sredstvima, nekada čak i gaženjem običnom cipelom po žarištu požara. 
Za kontrolu požara dok je u početnoj fazi i njegovu ranu likvidaciju najbolje je rješenje 
koristeći mobilne aparate za gašenje koji mogu koristiti sva lica (čak i djeca, stari i iznemogli) 
itd. 
Ukoliko se požar nije uspio ugasiti jednim „S“ ili „CO2“ aparatom, već se otrgao kontroli 
potrebno je sprovesti veću intervenciju – gašenju treba da pristupi veći broj lica sa više 
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opreme (aparata za početno gašenje i unutrašnjom hidrantskom mrežom). Nakon toga se može 
početi i sa evakuacijom, imajući u vidu da jedan broj lica nije vičan stručnoj intervenciji, pa u 
mnogim slučajevima oni svojom panikom ometaju intervenciju. Da bi se obezbijedila 
efikasna evakuacija potrebno je obezbijediti integritet konstrukcije na putnim 
komunikacijama i ambijentne karakteristike ispod faktora opasnosti u vremenu evakuacije. 
Gašenje požara treba da pruži izglede na uspjeh i kada je žarište veliko i nekoliko desetina m2. 
U ovoj fazi koriste se stabilne instalacije za gašenje uz učešće pripadnika profesionalne 
vatrogasne jedinice. Postupak gašenja sprovodi se po sljedećim fazama: 
 
I – faza; 
 
Podrazumijeva isključenje električne energije i pristup gašenju požara ručnim aparatima ili 
vodom iz hidrantske mreže, ako materija koja gori to dozvoljava. 
Za korišćenje aparata za početno gašenje požara tipa „S“ od 6 i 9 kg potrebno je obaviti radnje 
sljedećim redosljedom: 
 u što kraćem vremenskom periodu obezbijediti aparat do mjesta požara, 
 izvući osigurač pokretne ručice na ventilu aparata, 
 dlanom udariti pokretnu ručicu na ventilu aparata, 
 sačekati 5 sekundi, i 
 okrenuti mlaznicu prema požaru i pritisnuti pokretnu ručicu do kraja. 

Vrijeme djelovanja je 18 sekundi, a domet mlaza iznosi 4 m. 
Za korišćenje aparata za početno gašenje požara tipa „CO2“ od 5 kg potrebno je obaviti 
radnje sljedećim redosljedom: 
 u što kraćem vremenskom periodu obezbijediti aparat na mjesto požara, 
 otvoriti ventil do kraja, i 
 okrenuti mlaznicu prema požaru. 

Vrijeme djelovanja je 6 sekundi a domet mlaza iznosi 4 m. 
 obavijestiti vatrogasnu jedinicu, i 
 obavijestiti pripadnike Ministarstva unutrašnjih poslova, a po potrebi hitnu medicinsku 

službu. 
 
 
II – faza; 
 
Nastupa kada se primijenjenim postupcima i radnjama u prvim stepenom nije uspio ugasiti 
požar. Dolaskom pripadnika vatrogasne jedinice oni preuzimaju ulogu rukovonenja akcijom 
gašenja, sprovodeći neophodne poteze i radnje. Svi prisutni su podređeni komandi 
rukovodioca akcije gašenja, slijede njegova uputstva i ne smiju se preduzimati samovoljne 
akcije i radnje. 
 
 
III – faza; 
 
Ovaj stepen nastupa kod požara većeg intenziteta tj. kada prethodnim postupcima nije došlo 
do njegove likvidacije. Rukovodilac akcije gašenja putem radio-veze obavještava vatrogasnu 
jedinicu i svoje pretpostavljene, tražeći pojačanje u ljudstvu i tehnici. Do dolaska pojačanja a 
po potrebi i drugih spasilačkih ekipa nastoji se ne dozvoliti da se požar dalje širi, koristeći 
raspoloživa protivpožarna sredstva i opremu. Po dolasku komandira ili njegovog zamjenika, 
rukovodilac akcije gašenja upoznaje svoje pretpostavljene o trenutnoj situaciji, a oni nakon 
toga preduzimaju komandu i rukovode akcijom gašenja. Svi izvršioci su tada pod njegovim 
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komandom, samostalno ne preduzimaju akcije a oni su odgovoran za sve radnje do konačne 
likvidacije požara. 
Uslove za zaštitu životne sredine treba ispuniti na tri nivoa: u fazi projektovanja, u fazi 
izgradnje i u fazi korišćenja. 
U cilju zaštite životne sredine neophodno je pridržavati se važećih zakonskih propisa i 
normativa, a kojima su obuhvaćena sledeća područja: urboekologija, zaštita od požara, zaštita 
od buke, termotehnička zaštita objekta i zaštita od zagađenja zemljišta i vazduha. 
Tehnologija građenja i upotreba potrebne mehanizacije, moraju biti prilagođene komunalnim 
odlukama koje štite uslove planiranih objekata, očuvanje sredine i sanitarno-higijenske mjere 
za očuvanje prostora. 
 
 
PLANOVI I TEHNIČKA RJEŠENJA ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE ( RECIKLAŽA, 
TRETMAN, DISPOZICIJA OTPADNIH MATERIJA, REKULTIVACIJA, SANACIJA 
I DRUGO....) 
     
MJERE ZAŠTITE  KOJE SE ODNOSE NA UREĐENJE GRADILIŠTA  
  
1.Nеоphоdnо је prеduzеti slеdеćе mjеrе zаštitе živоtnе srеdinе tоkоm izvоđеnjа rаdоvа nа 
оbјеktu: uspоstаviti аdеkvаtnu оrgаnizаciјu izvоđеnjа rаdоvа, kоristiti sаvrеmеniјu 
mеhаnizаciјu i оdržаvаti mаšinski pаrk u isprаvnоm stаnju, strоgо kоntrоlisаti mаnipulisаnjе 
nаftоm i nаftnim dеrivаtimа uz mаksimаlnе mjеrе zаštitе, kоntrоlisаti pоdizаnjе prаšinе nа 
grаdilištu, uspоstаviti аdеkvаtnо uprаvlјаnjе оtpаdоm nаstаlim tоkоm izvоđеnjа rаdоvа, 
rеdоvnо uklаnjаti оtpаd sа grаdilištа uz fоrmirаnjе pоtrеbnе dоkumеntаciје.  
 
2.Pоtrеbа zа еkоlоškim urеđеnjеm grаdilištа јаvilа sе iz činjеnicе dа sе nаkоn zаvršеtkа 
rаdоvа i pоčеtkа еksplоаtаciје оbјеktа čеstо оvа mjеstа оstаvlјајu nеurеđеnа, tј. nе vrši sе 
njihоvо vrаćаnjе u prvоbitnо stаnjе pа оnа оstајu nе sаmо vеоmа ružnе tаčkе u putnоm 
pојаsu, vеć pоstајu i mjеstа zа nаstаnаk stihiјskih dеpоniја.  
  
3.Nа prеdmеtnој lоkаciјi izvоđаč ćе tаkоđе izvršiti svе аktivnоsti u smislu prаvilnоg lоcirаnjа 
оbјеktа kоntејnеrskоg tipа:  
 
1. kоntејnеrа zа tеhničkо оsоblје,  
2. kоntејnеrа zа rаdnikе 
3. kоntејnеrа zа sklаdištеnjе mаtеriјаlа i аlаtа,  
4. kао i pаrking prоstоrа zа mеhаnizаciјu i vоzilа.  
  
4.Мnоgе pојаvе kоје sе dеšаvајu nа prеdmеtnој lоkаciјi kао štо su npr. оdlаgаnjе оtpаdnоg i 
drugоg mаtеriјаlа, rаzličiti incidеntni slučајеvi i sl. mоgu biti nе sаmо lоkаlnоg kаrаktеrа, vеć 
mоgu imаti pоslеdicе nа оkоlnu živоtnu srеdinu. Dа bi sе nаvеdеni i drugi dоgаđајi izbjеgli 
nеоphоdnо је dа se vodi računa o ekološkom uređenju gradilišta.  
  
5.Na kraju svakog radnog dana mjesto izvođenja radova mora biti očišćeno i građevinski 
otpad (šut) mora biti uklonjen iz područja koje je pod odgovornošću izvođača/podizvođača 
radova, a ovlašćeno lice mora da izvrši kontrolu.  
 
6.Izvođač/podizvođač radova je odgovoran za bilo koju štetu koju prouzrokuje. Zabranjeno je 
donošenje hemikalija na lokaciju objekta bez odgovarajućeg odobrenja odgovornog lica.     
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7.Sve hemikalije donete na lokaciju moraju biti prijavljene (vrsta, količina, pakovanje, gde i 
za šta se koriste) i pogodne za korišćenje, sa odgovarajućom propratnom dokumentacijom 
(podaci o transportu,skladištenju,mjerama bezbednosti, prva pomoć) koja treba da se vidno 
istakne na mjestu gde se koristi. Izvođač/podizvođač radova je obavezan da ukloni sav višak 
hemikalija.  
  
8.Ako se za čišćenje opreme koriste hemikalije, oprema NE SMIJE biti isprana vodom u 
otpadne kanale bez odgovarajućeg  odobrenja. 
 
9.Svako prosipanje hemikalija mora biti odmah prijavljeno odgovornom licu.  
  
10.Izvođač/podizvođač radova i njegovi zaposleni moraju da poštuju sve istaknute znakove i 
obavještenja. Samo odobreni kontejneri i kanisteri mogu biti korišćeni za skladištenje i 
čuvanje zapaljivih tečnosti.  
 
11.Izvođač/podizvođač radova treba da održi sastanak sa svojim radnicima i da ih upozna sa 
mjerama i pravilima na lokaciji objekta.  
  
12.Ako preduzete mjere nisu adekvatne i postoji mogućnost da dođe do zagađivanja životne 
sredine radovi će biti zaustavljeni dok god se ne uspostave potrebne mjere za maksimalno 
smanjenje rizika.  
 
 13.Ako je primjećena neka potencijalno opasna tj. rizična situacija koja može prouzrokovati 
zagađenje životne sredine, izvođač/podizvođač radova ili ovlašćeno lice mora odmah 
zaustaviti radove kako bi se situacija razriješila i odobrio nastavak daljih radova.  
 
MJERE OČUVANJA KVALITETA VAZDUHA 
 
1.Sve radne mašine koje će se koristiti za izgradnju kupališta, kao i utovar viška otkopanog 
materijala i njegov odvoz na deponiju  moraju zadovoljavati  odrednice standarda EU Stage 
IIIb. 
 
2. Na izgradnji kupališta angažovati izvođača radova, koji posjeduje građevinske mašine 
novijeg datuma i ateste o redovnom servisiranju građevinskih mašina. 
 
3. Radove na nasipanju i prevozu materijala potrebno je izvoditi u uslovima bez jakog vjetra 
kako bi se minimalizovalo zaprašivanje okolnog područja.  
 
4..Takođe, se preporučuje da ukoliko je potrebno, materijale sitnije granulacije tokom prevoza 
prskati vodom i pokriti ceradom kako bi se smanjila emisija čestičnih materija u vazduh. 
 
5.. U cilju uređenja lokacije potrebno je oplemeniti predmetnu lokaciju više vrstama 
autohtonog porijekla. 
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MJERE ZAŠTITE  KOJE SE ODNOSE NA MORSKI EKOSISTEM  
  
1.Na osnovu opisa tehnologije izvođenja radova na izgradnji kupališta, a pošto se radi o 
osjetljivom području, potrebno je da Nosilac projekta obezbijedi uslove koji üe onemogućiti 
moguća zagađenja morske vode (spriječjiti povećani stepen zamućenja vode).  
 
2. Projektom je  planirano postavljanje betonskih blokova u dva reda, cijelom dužinom plaže, 
kako bi se  formirala brana, u cilju sprječavanja rasipanja i raznošenja materijala i smanjenja 
rizika na minimum po morsku floru i faunu. 
 
3.Odgovornim i ozbiljnim ponašanjem, prilikom izvođenja građevinskih radova, kao i 
zaštitom plaže od erozionog dejstva talasa, može se uticati da se svi eventualni negativni 
uticaji na morski ekosistem svedu na minimum. 
 
4.Obavezno je postavljanje mreža, u cilju  spriječavanja širenje zamućenja morske vode, koje 
bi moglo da zablati listove morskih trava koje se nalaze na predmetnoj lokaciji, a samim tim i 
spriječe proces odvijanja procesa  fotosinteze, svim organizmima koji je vrše. 
 
5.Obavezno je postavljanje gušće i čvršće  mreže,  jer zamućena voda kroz takvu masu teže 
prolazi.   
 
6.Sva građevinska mehanizacija mora biti ispravna, bez mogućnosti curenja motornog ili 
hidrauličkog ulja u more ili na obalu.  U slučaju  da dođe do onečišćenja potrebno je izvesti 
hitnu sanaciju u cilju sprječavanja prodiranja onečišćenja u more.   
 
7.Prilikom izgradnje u zoni lokacije kupališta ne smije se vršiti zamjena ulja i punjenje goriva 
u angažovanu mehanizaciju na lokaciji projekta. 
 
8.Radove izvoditi sa prirodnim materijalima, odnosno kamenom, šljunkom i pijeskom (bez 
zemlje ili mulja) i bez nasipanja podmorja zemljom i prašinom.  
 
9.Materijal, odnosno kamen, šljunak i pijeskom, koji se zatekne na plađi u uslovima 
pojačenog vjetra redovno prskati vodom, kako bi se  minimalizovalo zaprašivanje mora. 
 
10.Nasipanjem pješčanog materijala na dijelu plaže koji je planiran za nasipanje, doći će do 
smanjenja površine za fito i zoo bentos. Ukoliko pješčani granulat tokom zime ne bude 
zaštićen betonskim blokovima u moru i dođe do njegovog rasipanja po dnu mora, doći će i do 
negativnog utivaja na živi svijet morskog dna jer će nestati (smanjiti se) površina morskog 
dna koja je normalna na ovoj lokaciji. Radom morskih struja i talasa doći će do zatrpavanja 
određenih djelova. 
 
11.Radove treba izvoditi u kontinuitetu i završiti radove u što je moguće kraćem vremenskom 
periodu.  
 
12.Prilikom izgradnje kupališta treba posebno voditi računa o mogućem zagađenju mora 
odnosno treba spriječiti odlaganje bilo kakvih otpadnih materija u akvatorijum i njegovu 
neposrednu blizinu. 
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MJERE ZAŠTITE KOJE SE ODNOSE NA ČVRSTI OTPAD 

 
1.Vlasnik otpada dužan je da upravlja otpadom u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom 
(Sl.list Crne Gore, br. 64/11 i 39/16), planovima i programima upravljanja otpadom i 
zahtjevima zaštite životne sredine. 

 
2.Shodno Zakonu o upravljanju otpadom (Sl.list Crne Gore 64/11 i 39/16), upravljanje 
otpadom Nosilac projekta mora vršiti na način da se: 
 
-najmanje 50% ukupne mase sakupljenog otpadnog materijala, kao što su papir, metal, 
plastika i staklo, iz domaćinstava i drugih izvora u kojima su tokovi otpada slični sa tokovima 
otpada iz domaćinstava, pripremi za ponovnu upotrebu i recikliranje; 

 
-najmanje 70% neopasnog građevinskog otpada pripremi za ponovnu upotrebu i recikliranje i 
druge načine prerade, kao što je korišćenje za zamjenu drugih materijalau postupku 
zatrpavanja isključujući materijale iz prirode; 

 
3.Vlasnik otpada dužan je da, u pravilu, izvrši obradu otpada, a ukoliko je obrada otpada 
nemoguća, ekonomski ili sa stanovišta zaštite životne sredine neopravdana, dužan je da otpad 
odloži u skladu sa planovima upravljanja otpadom i principima zaštite životne sredine. 
 
4.Proizvođač otpada dužan je da izradi plan upravljanja otpadom, ako na godišnjem nivou 
proizvodi više od 200 kg opasnog otpada ili više od 20 tona neopasnog otpada, shodno 
obavezama Zakona  o upravljanju otpadom (Sl.list Crne Gore, br. 64/11 i 39/16). 

 
5.Evakuacija komunalnog otpada: za evakuaciju komunalnog otpada neophodno je nabaviti 
kontejnere zapremine 1100 litara, koji će biti postavljen na  predmetnoj lokaciji a prema 
uslovima D.O.O.,,ČISTOĊA“ HERCEG NOVI isti će se prazniti. 

 

6.Otpadni materijal koji nastaje mora se odlagati na mjesto privremenog odlaganja u radnim 
prostorijama, a zatim se otpad po vrsti odlaže na odgovarajuće mjesto. 

 

7.Ne smije se vršiti nepravilno odlaganje otpadnog materijala na otvorenim površinama. 
 

8.Investitor je u obavezi da vodi svakodnevnu evidenciju o mjestu nastanka, količinama i 
načinu tretmana otpadnog materijala koji se stvara na lokaciji. 
 
DRUGE MJERE KOJE MOGU UTICATI NA SPRIJEČAVANJE ILI SMANJENJE 
ŠTETNIH UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 
 
1. Manipulativne površine se osvjetljavaju; 
2. Zelenilo u žardanjerama redovno održavati; 
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7.IZVORI PODATAKA 
 
1. Zakon o procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl.list RCG“ br. 75/18). 
 
2. Zakon o životnoj sredini („Sl. list CG“ br. 52/16). 
 
3. Zakon o zaštiti vazduha („Sl. list Crne Gore“, br 25/10, 40/11). 
 
4. Zakon o vodama („Sl. list RCG“, br. 27/07 i 73/10; „Sl. list CG“, br. 32/11, 47/11, 48/15 i 
52/16). 
 
5. Zakon o upravljanju otpadom („Sl.list Crne Gore“, br. 64/11 i 39/16). 
 
6. Zakon o zaštiti od jonizujućih zračenja i radijacionoj sigurnosti („Sl.list Crne Gore“, br. 
56/09, 58/09, 40/11 i 55/16 ). 
 
7. Zakon o ratifikaciji Kjoto protokola uz okvirnu konvenciju UN o promjeni klime („Sl.list  
RCG“ br. 17/07). 
 
8. Zakon o zaštiti prirode („Sl. list Crne Gore,“ br. 54/16). 
 
9. Zakon o Nacionalnim parkovima („Sl. list Crne Gore“, br. 28/14). 
 
10. Zakon o slobodnom pristupu informacijama („Sl. list Crne Gore“, br. 44/12). 
 
11. Zakon o lokalnoj samoupravi („Sl. list RCG“ br. 42/03, 28/04, 75/05, 13/06; „Sl. list Crne Gore“, 
br. 88/09, 03/10, 38/12, 10/14). 
  
12. Zakon o inspekcijskom nadzoru („Sl. list RCG“ br. 39/03; „Sl.list Crne Gore“, br. 76/09, 
57/11, 18/14,  11/15 i 52/16). 
 
13. Zakon o opštem upravnom postupku („Sl. list RCG“ br. 60/03; „Sl. list Crne Gore“, br. 
32/11). 
 
14. Zakon o uređenju prostora i izgradnji objekata („Sl. list Crne Gore“, br. 51/08, 40/10, 
34/11, 47/11, 35/13, 39/13, 33/14). 
 
15. Zakon o zaštiti od buke u životnoj sredini („Sl. list Crne Gore“, br. 28/11, 1/14). 
 
16. Zakon o komunalnim djelatnostima („Sl. list RCG“, br. 12/95). 

 
17. Zakon o prevozu opasnih materija („Sl. list Crne Gore“, br. 33/14). 

 

18. Zakon o zaštiti od nejonizujućih zračenja („Sl. list Crne Gore“, br. 35/2013). 
 

19. Uredba o klasifikaciji i kategorizaciji površinskih i podzemnih voda („Sl.list Crne Gore“,  
br. 02/07). 
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20. Uredba o graničnim vrijednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz stacionarnih 
izvora („Sl. list  Crne Gore“, br.25/12).  
 
21. Pravilnik o bližem sadržaju dokumentacije koja se podnosi uz zahtjev za odlučivanje  o 
potrebi izrade elaborata („Sl.list CG „br. 19/19). 
 
22. Pravilnik o načinu i postupku mjerenja emisija iz stacionarnih izvora („Sl.list Crne Gore“, 
br. 39/13) 
 

23. Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i   
ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o utvrđenom kvalitetu otpadnih voda 
(˝Sl. list Crne Gore, broj 56/2019od 04.10.2019.). 

 
24. Pravilnik o dozvoljenim količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i  metodama za  
njihovo ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 18/97). 
 
25. Pravilnik o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora 
buke i akustičnih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list Crne Gore“, br. 
60/11). 
 
27. Pravilnik o graničnim vrijednostima parametara elektromagnetnog polja u cilju 
ograničavanja izlaganja populacije elektromagnetnom zračenju, („Sl. list Crne Gore“, br. 
15/10). 
 
28. Pravilnik o bližim karakteristikama lokacije, uslovima izgradnje, sanitarno-tehničkim 
uslovima, načinu rada i zatvaranja deponija za otpad, stručnoj spremi, kvalifikacijama 
rukovodioca deponije i vrstama otpada i uslovima za prihvatanje otpada na deponiji, („Sl. list 
Crne Gore", br. 31/13). 
 
29.Pravilnikom o načinu vođenja evidencije otpada i sadržaju formulara o transportu otpada 
(„Sl. list Crne Gore", br. 50/12) 
 
30. Pravilnik o načinu vođenja evidencije o izvorima nejonizujućih zračenja („Sl. list Crne 
Gore“, br. 56/2013). 
 
31. Uredba o projektima za koje se vrši procjena uticaja na životnu sredinu „Sl. list RCG“, br. 
20/07; „Sl. list CG“, br.47/13). 
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PRILOG ZAHTJEVA 
ZA ODLUČIVANJE O POTREBI IZRADE ELABORATA ZA PROJEKAT 

,,UREĐENJE DIJELA OBALE, KUPALIŠTA U ZAKUPLJENOM MORSKOM 
DOBRU, NA LOKACIJI BR. 7G, LIST BR. 2 SEKTORI, U OKVIRU SEKTORA 3. 
ŠETALIŠTE  ,,PET DANICA“, U ZAHVATU PROSTORNOG PLANA PODRUČJA 

POSEBNE NAMJENE ZA OBALNO PODRUČJE CRNE GORE (,,SL.LIST CG“ BR. 
56/18)“, NOSIOCA PROJEKTA ,,EXTRA PLANN BOŽOVIĆ“ D.O.O.  HERCEG 

NOVI 
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